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突破無聲、展現自我

牛暄文主播用手語落實平權、溝通無障礙

臺灣手語在 2018年正式納入《國家語言發展

法》，中華民國聾人協會常務理事、公共電視手

語新聞主播牛暄文功不可沒，他從小在臺灣的

聽人社會成長、赴美求學時的體驗，讓他把「平

權」的觀念帶回臺灣，激發更多聽障者參與公眾

議題，期待在臺灣逐步落實真正的平權。

 

聾人與聽人沒有不同， 

我們需要同理、不是同情。 

 

　　　　　　　　　　　－牛暄文

牛
暄文小時候因一次生病，被家人發現他突

然對聲音沒有反應，到處求醫後，確定雙

耳重度聽力損傷。他說，當時母親很積極希望

他能擁有口說能力，保有與一般人溝通的機會，

因此幫他報名國立臺灣師範大學的國科會研究

計畫，讓聽損的小孩在學齡前接受訓練，增進

口說能力。

求學遇考驗 高中初嚐平等對待
求學階段是考驗的開始，牛暄文說，上學都

要隨身攜帶又重、又昂貴的輔聽器，而且只要考

試遇到「聽寫」，那一大題就是空白，雖然老師

一直對他很包容、直接送分給他，但國中卻遇上

一件令他難忘的事情。
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牛暄文回憶，國中某次考數學測驗時，老師

發現題目有錯，竟用廣播提醒大家修改題目，「我

當然不知道有修改，但老師認為有通知了，所以

不能把分數送我，當時我真的覺得很不公平」。

進到國立臺灣師範大學附屬高級中學（簡稱

師大附中）之後，牛暄文發現，高中老師用更開

放的態度來面對他，例如過去在音樂課時，他總

是去資源班上課，但高中的音樂老師卻說「我不

會要求你要表演唱歌，但我會希望你能學著去欣

賞音樂」，開始引導他以交報告的方式完成音樂

課，讓他對音樂有了新的體驗。

大學生活精彩 動念赴美學英文
在師大附中的經歷點燃了他的冒險精神，牛

暄文就讀國立政治大學時，積極參加系上的棒球社

團、系學會，也談了戀愛，結交到一群好朋友，豐

富的大學生活與一般人無異，甚至在畢業後，主動

赴美學習英文，希望能融入當地環境來學習英文。

牛暄文表示，申請到美國高立德大學後，相

當期待開始學英文口說，但一到語言學校卻發現

「學校好安靜、每個人都在比手語，沒有人在用

口語方式溝通」。他說，當時內心是相當震驚，

因為從小的觀念是「像我這樣的聽損的人，學

口語是理所當然」，看到別人用手語對話，反而

會有一種「不想跟你一樣」的想法，但學費都繳

了，只好硬著頭皮嘗試研讀一個學期。

苦學手語 從頭開始學溝通
為融入環境，牛暄文還特別去買了美國手

語書，從基礎開始學習，後來認識一名日本同

學，因為文化相近、對方看得懂漢字，兩人迅速

熱絡起來，在他的協助下，牛暄文僅花了短短三

個月的時間，就學會了美國手語（American Sign 

Language，簡稱ASL）。

牛暄文表示，在美國會手語的人很多，溝通

起來很順利，甚至有聽人會因為手語很有趣而學

習，他開始透過手語慢慢真正的去理解周遭的生

活、去認識這個世界。他說，在美國的這段時間

也開始回想，以前在學校是真的懂老師教的東西

嗎？朋友們在聊天時，我是真的理解嗎？

他說，在美國的課堂上，當同學們用手語你

一言、我一句的討論時，他開始掌握到溝通的節

奏，「原來不是被動的接收之後，不懂的再去查，

而是真的在團體討論、有問題可以馬上提問」，

完全開啟了新的視野。

彌補人生經驗 體驗美國無障礙環境
在美國求學的這段期間，牛暄文積極參與

各項活動，不論是參加辯論，或是與師長同學互

動，不僅「補回」缺乏的人生經驗，也對聾人文

化更有認同感。他表示，在美國會發現不需要因

為聽損而自卑，每一個人都很有自信地在表達自

牛暄文（右一）沒有因為聽損而封閉自己，積極

交友、參與各種活動。
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己，甚至在美國與一般人交談的時候，聽人也會

很努力地溝通，無論是比手畫腳、或是筆談，就

像臺灣人遇到外國人問路時一樣友善。

同時，他感受到在美國的「無障礙」，例如在

銀行開戶時，客服利用視訊翻譯電話（VRS），也

就是把口語轉成文字來與聾人溝通、完成開卡，

「這是臺灣現在還無法完全做到的」。讓他很好

奇，為什麼美國用的這些無障礙輔助設備大多都

是臺灣製造，但臺灣卻無法做到這樣的服務呢？

回臺難適應 靠棒球找回自我
結束美國的求學，牛暄文回到臺灣反而感到

很不適應。他說，「因為我又回到了一個屬於聽

人的世界」，甚至跟友人聚會時，突然發現自己

「聽不懂」聊天內容，「當我已經習慣在美國可以

用手語自由表達時，反而不能再忍受像過去那種

一知半解的日子」。這也導致他在回到臺灣後前

幾年並不開心，直到他接觸到聾人棒球隊。

牛暄文非常喜愛棒球運動，他解釋，棒球相

當看重團隊合作，大家一起訓練、比賽，一起分

享輸贏心情，而且球隊裡的每一個人都很重要。

他說，一開始打棒球時，因為沒有人想要當捕

手，他就順勢開始擔任這位置、練習捕手技術，

也逐漸練出興趣。

後來牛暄文甚至組成一支聾人棒球隊，找了

前兄弟象選手張民諺當教練。他說，張民諺與其

他教練不同，不會對他們抱以同情的眼光，甚至

告訴他們「聾人與一般人打棒球其實沒有差異，

為什麼要看低自己？」讓他們接受一樣對等的訓

練，鼓勵他們發揮自己特長，在比賽中展現能力。

接觸手語新聞  投身聾人協會
除了心境調適，牛暄文回臺後遇到的第二

個問題，就是找工作。他說，臺灣對聾人的刻板

印象就是去工廠工作，因為一般人認為聾人聽不

到、不怕噪音，但他也反問「這樣是正確的嗎？

回臺之後，牛暄文（左一）倡議平權，讓聾人也

「聽」得到各種藝文活動。

牛暄文（右四）熱愛棒球運動，遇上前職棒球員

張民諺（左五）之後，深獲鼓勵。
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特別誌謝

公共電視手語新聞主播 牛暄文

那盲人只能做按摩工作嗎？」，於是他抱著不確

定的心情，數度轉換工作，直到進入公視手語新

聞當主播，才真正找到適合自己的位置。

透過新聞的採訪工作，牛暄文也開始接觸到

其他聾人，因緣際會下加入中華民國聾人協會。

在 2013年被選為理事長時，他坦言當時「相當緊

張」，特別是前輩們教他與政府溝通時要「先拍

桌罵人」，但在幾次與政府單位開會溝通後，他發

現不需要破口大罵，因為這些公部門的態度很客

氣且願意聆聽，「身為理事長要做的事情，就是把

事情解釋清楚」，讓政府理解聾人真正的需求。

牛暄文舉例，近年政府重要的直播、政令宣

導影片都會開始搭配手語，而且從原本電視畫面

的小角落，逐漸放大、越來越清楚。他解釋，這

有助於讓外界注意到手語、進而重視手語，把手

語當作是一種語言，也希望能慢慢反轉一般人的

觀念，接受手語也是一種溝通方式。

臺灣手語正名定分 納入國家語言
近年來讓牛暄文印象深刻的是，文化部在修

《國家語言發展法》時，他感到相當興奮，因為這是

一個能替聾人發聲，讓政府正視、尊重手語也是一

種語言的機會，而且當越來越多人知道手語、熟悉

手語，環境也會越來越友善，因此在多場公聽會上

積極爭取，當時文化部長鄭麗君也相當認同這觀念。

最終，文化部在 2018年將臺灣手語正式納

入《國家語言發展法》，也就是未來國家語言除

了閩南語、客家語、原住民族語，也會納入臺灣

手語、閩東語，這些語言未來都會被列入學校的

正式課程，替聾人爭取平權邁進一大步。

在牛暄文（右）與夥伴的努力下，臺灣手語變成

正式的國家語言之一

手語不是聾人專屬  
盼反轉觀念、實現平權

去（2020） 年因應COVID-19 疫情，指揮中

心在記者會安排手語翻譯員，他們生動的翻譯

也一度成為焦點。牛暄文發現，外界竟出現過度

「偶像化」手語翻譯員的現象。

牛暄文說，他很尊敬手語翻譯員的工作，但

不應該過度吹捧，期待外界能理解手語也是一種

語言，就像是閩南語、客家語一樣，手語不只是

專屬於聾人，而是任何一個有興趣的人都可以學

習，期待外界能逐步調整觀念，消彌對手語的刻

板印象，讓手語更普及、環境更友善，逐步實現

真正的平權。
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